MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ON
AGREEMENTS REACHED IN PRINCIPLE IN THE
DISPUTE RESOLUTION PROCESS BETWEEN
HAGL AGRICO AND MUY VILLAGE, KAM
VILLAGE, KAK VILLAGE, KANAT VILLAGE,
TANONG VILLAGE, MALIK VILLAGE, INN
VILLAGE, TALAO VILLAGE, PENG VILLAGE,
KRES VILLAGE, MASS VILLAGE AND NAY
VILLAGE

BANLUNG, RATANAKIRI, CAMBODIA
15 June, 2024

BIEN BAN GHI NHO VE CAC THOA THUAN
CO PIEU KIEN
TRONG QUA TRINH GIAL QUYET TRANH
CHAP GIUA HAGL AGRICO VA LANG MUY,
LANG KAM, LANG KAK, LANG KANAT,
LANG TANONG, LANG MALIK, LANG INN,
LANG TALAO, LANG PENG, LANG KRES,
LANG MASS VA LANG NAY

BANLUNG, RATANAKIRI, CAMPUCHIA
NGAY 15 THANG 6 NAM 2024
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This Memorandum of Understanding (MoU) is entered into
between:

Representatives of Muy Village, Kam Village, Kak Village,
Kanat Village, Tanong Village, Malik Village, Inn Village,
Talao Village, Peng Village, Kres Village, Mass Village
and Nay Village (“the Communities”); and

Representatives of Hoang Anh Gia Lai Agricultural Joint
Stock Company (“the Company”, “HAGL Agrico”);

hereafter referred to jointly as “the Parties;”

facilitated by the Compliance Advisor Ombudsman (CAO)
of the International Finance Corporation (IFC).

Bién ban ghi nhé (MoU) ndy dugc ky két giira:

Céc dai dién Lang Muy, Lang Kam, Lang Kak, Lang
Kanat, Lang Tanong, Lang Malik, Lang Inn, Ling
Talao, Lang Peng, Lang Kres, Lang Mass va Lang Nay
(“Cong ddng”); Va:

Dai dién Céng ty C5 phén Néng nghiép Quéc té
Hoang Anh Gia Lai (“Cong ty”, “HAGL Agrico");

Sau day dugc goi chung 12 “Céc Bén”

Véi sy diéu phéi boi Van phong Thanh tra C5 vén Tusn
thii (CAO) ciia Tép doan Tai chinh Quéc té (IFC).
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PREAMBLE

WHEREAS, the Parties have agreed in principle to
promptly conclude a Dispute Resolution Agreement as soon
as possible to resolve the complaints lodged by the
Communities with the CAO in February 2014 and March
2019;
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WHEREAS, the Parties held joint meeting in Banlung city,
Ratanakiri province on 25 and 26 February 2024, pursuant
to the CAO dispute resolution process, to further their
common objective;

gii quyét cac khiéu nai clia Cong déng giri dén CAO
vao théng 2 ndm 2014 va thang 3 nam 2019;

XET RANG, céc Bén d4 t chirc cudc hop chung tai
Thanh phd Ban Lung, tinh Ratanakiri vio ngay 25 va 26
thang 2 nim 2024, theo quy trinh giai quyét tranh chip
CAO, nhém thiic &y muc tiéu chung gifra c4c bén;
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THE PARTIES HAVE REACHED THE FOLLOWING
UNDERSTANDING:

1. Regarding the land that the Communities are seeking
to be returned:

O

The land areas the Communities wish to be
returned to them encompass 723.88 hectares as
described in Annex 2: “Verification of the
Locations, Size and Boundaries of the Land Areas
(as defined in the MoU).”

In principle, the Company has already agreed to
hand over to the Communities an area of 703.79
hectares, as described in Annex 2.

The Parties agree to conduct a joint site visit within
30 days from the date of signing the MoU to find
suitable solutions for the unresolved 20.09
hectares, described in Annex 2. The terms of the
final settlement of the returned land area will be
specified in the Dispute Resolution Agreement.
The Parties understand and agree that the
agreement on land return is only a consensus
between HAGL Agrico and the Communities,
while the actual handover of the land to the
Communities will be carried out according to the
process prescribed by the Laws of the Kingdom of
Cambodia.

CAC BEN DA PAT PUGC NHUNG THONG NHAT SAU
PAY:

1. V& dién tich d4t ma Cong ddng yéu ciu dwge tra
lai

o Téng dién tich d4t ma Cong ddng yéu ciu dugc
tré lai 1a: 723.88 hecta nhu mo ta tai Phu luc 2:
“Xéc minh Dia dlem, Dién tich va Ranh gi6i
ciia cac Khu DAt (dé cép tai MoU).

o Congty da dong y vé mit nguyén tic giao lai
cho Cong ddng dén cur dién tich 12 703.79 hecta
theo Phu luc 2,

o Céac Bén dong y tién hanh khao st thuc dia
trong vong 30 ngay ké tir ngay ky Bién ban ghi
nhé nay va tiép tuc théo luén dé tim giai phap
phtt hop cho phén dién tich chwa théng nhit 13
20,09 hecta, nhu mo ta trong Phu luc 2. Céc
diéu khoan vé phwong 4n giai quyét cubi cing
d6i v6i dién tich d4t dugce tra lai s& dugc quy
dinh trong Théa thuén giai quyet tranh chap

o Céc Bén hiéu va ddng y ring viéc théng nhit
dién tich @4t hoan tra chi 12 su dong thuén giira
HAGL Agrico va 12 Cong ddng dén cu, viée
ban giao dt trén thuc té s& thuc hién theo quy
trinh duge quy dinh bdi phép ludt Vuong quéc
Campuchia.
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2. Regarding the Communities’ request for financial
support:
o The Communities have requested a one-time
payment to them from the Company in the sum of
USD 3,903,388 to support their general welfare
and development aspirations.
o The Company will consider supporting the
Communities with this request and respond within
15 working days from the date of signing this
MoU.

2. V& yéu ciu hd trg tai chinh tir phia Cong
d?mg:

o Cong ddng d3 yéu ciu Cong ty thanh toan mot
14n cho ho v6i sb tién 3,903,388 USD dé hé trg
nguyén vong phat trién va phiic lgi chung cia
ho

o Cong ty s& xem xét v& viéc hd trg theo @& xuét
ndy va phan héi trong vong 15 ngay lam viée
ké tir ngay ky Bién ban nay.
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3. This Memorandum of Understanding will be
published on the websites of the CAO and the
Community's non-governmental advisors.

The authorized representatives of Kam, Kres, Mas, Malik,
Kanat, Tanorng, Kak, Talao, Inn, Mouy, Peng and Nay

hereby agree on behalf of their respective communities to
the terms set forth in this Memorandum of Understanding.

3. Bién bin ghi nh6 nay s dwoc cong bo trén
céc trang web ciia CAO va céc ¢ vin phi
chinh phii ciia Cyng ddng.

Ngudi dai dién duge ity quyén ciia cac Lang Kam, Kres,
Mas, Malik, Kanat, Tanorng, Kak, Talao, Inn, Mouy,
Peng va Nay thay m3t cong ddng tuong tmg ctia ho ddng
¥ v6i céc diéu khoan dugc néu trong Bién ban ghi nhé
nay.
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Date: June 15, 2024
Ngay: NGAY 15 THANG 6 NAM 2024

muuligs: 5§ od iedss &l owa

Signatures/thumbprints of the authorized representative(s) of the Communities:
Chit ky/diém chi ngén c4i ciia dai dién duoc ty quyén cia cong ddng:
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Muy /Village Lang Muy/ §8tty

Kak Village/ Lang Kal/f8MA
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Malik Village/ Lang Malik/i88 Gt
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Inn Village/ Lang Inn/fj8HS
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Nay Village/ Lang Nay/fj8amus
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The authorized representative(s) of the Company hereby agree(s) on behalf of HAGL Agrico and its subsidiaries to the terms set forth in this Memorandum of
Understanding,

Dai dién dugc ty quyén cia Cong ty thay mgt HAGL Agrico va c4c cong ty con ddng ¥ véi cac didu khoan dugc néu trong Bién ban ghi nhé nay.
gﬁﬁﬂmmmmmnnﬁmﬁmﬁu’]s MANYHYU]S HAGL Agrico §ﬂ[ﬁﬁtﬁ8t{[ﬁﬁ1§§ nEmnigiSh mﬁarmiﬁmmsismsiqass,m‘;mn:ismtmnﬁmmts: 9

Signature(s) of the qghonzed representatlve(s) of HAGL Agrico:

,, r\(7u;~>

Chit ky cua@;a dten Z?'wb'c%ggqqyen ciua HAGL Agrico:
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ﬁJ[ﬁHU]S HAGL Agrico

Mr Nguyen Hoang Phi
Position: Vice General Director

Ong: Nguyén Hoang Phi
Chirc vu: Phé Téng Gidm déc

Vetted by CAO mediator:
D3 dugc hoa giai vién CAO kiém tra:
ISgnmwansnismiunmw &usgs
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